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組：


名前：



  　　
手紙(4)：中3_12_4_1
メールの内容をきいて、質問に答えましょう。
Bobが友人へ送った、年末のあいさつ文です。
１）学校が休みの間、Bobはどこを訪れましたか。
　











２）今、Bobは合気道の何段ですか。そして何帯ですか。
　










2007年度 基礎英語3・12月放送分より



組：


名前：



　　　
手紙(4)：中3_12_4_1

シャドーイングをしましょう。
Greetings! The holiday season is upon us in Japan, too. Everyone is busy getting ready for the New Year, and I finally have time to write to everyone. This past year has been a busy one. During my teaching breaks, I visited Nagasaki in the summer and Kyoto in the fall. I have also been practicing Aikido, and I am now a san dan, or 3rd degree black belt. I hope this holiday season is a happy one and that 2008 is a wonderful year for us all. Happy Holidays, Bob Hensen
2007年度 基礎英語3・12月放送分より

Greetings!

こんにちは！（greeting あいさつ）
～ is upon us

（私たちに）～が近づいて

busy ～ing

～するのに忙しい

the New Year
新年

teaching break
（教員にとって）学校が休みのとき
こんにちは！
 ホリデーシーズンが日本にも来ました。 みんな新年の準備をするのに忙しくて、やっと僕もみんなにメールを書く時間が持てました。 この過ぎていく1年は忙しいものでした。 学校が休みの間、夏に長崎、秋に京都を訪れました。 合気道のけいこもしていて、今三段で黒帯です。 僕たちみんなにとって、このホリデーシーズンがすてきなものに、そして2008年がすばらしい年になることを願っています。 ハッピーホリデー ボブ・ヘンセン
組：


名前：



  　　　
手紙(4)：中3_12_4_2
メールの内容を読んで、質問に答えましょう。
Bobが友人へ送った、年末のあいさつ文です。
Greetings! The holiday season is upon us in Japan, too. Everyone is busy getting ready for the New Year, and I finally have time to write to everyone. This past year has been a busy one. During my teaching breaks, I visited Nagasaki in the summer and Kyoto in the fall. I have also been practicing Aikido, and I am now a san dan, or 3rd degree black belt. I hope this holiday season is a happy one and that 2008 is a wonderful year for us all. Happy Holidays, Bob Hensen
2007年度 基礎英語3・12月放送分より

Greetings!

こんにちは！（greeting あいさつ）

～ is upon us

（私たちに）～が近づいて

busy ～ing

～するのに忙しい

the New Year
新年

teaching break
（教員にとって）学校が休みのとき
１）日本では、みんなが何をするので忙しいと言っていますか。
　











２）下線部This past yearとは何年のことですか。
　











こんにちは！ ホリデーシーズンが日本にも来ました。 みんな新年の準備をするのに忙しくて、やっと僕もみんなにメールを書く時間が持てました。 この過ぎていく1年は忙しいものでした。 学校が休みの間、夏に長崎、秋に京都を訪れました。 合気道のけいこもしていて、今三段で黒帯です。 僕たちみんなにとって、このホリデーシーズンがすてきなものに、そして2008年がすばらしい年になることを願っています。 ハッピーホリデー ボブ・ヘンセン
組：


名前：



　　　
手紙(4)：中3_12_4_3
　メールの内容を読んで、質問に答えましょう。
Bobが友人へ送った、年末のあいさつ文です。
Greetings! The holiday season is upon us in Japan, too. Everyone is busy getting ready for the New Year, and I finally have time to write to everyone. This past year has been a busy one. During my teaching breaks, I visited Nagasaki in the summer and Kyoto in the fall. I have also been practicing Aikido, and I am now a san dan, or 3rd degree black belt. I hope this holiday season is a happy one and that 2008 is a wonderful year for us all. Happy Holidays, Bob Hensen
2007年度 基礎英語3・12月放送分より

Greetings!

こんにちは！（greeting あいさつ）

～ is upon us

（私たちに）～が近づいて

busy ～ing

～するのに忙しい

the New Year
新年

teaching break
（教員にとって）学校が休みのとき
１）What has Bob been doing in 2007?
　











２）What do you usually do on New Year’s Day?
　











こんにちは！ ホリデーシーズンが日本にも来ました。 みんな新年の準備をするのに忙しくて、やっと僕もみんなにメールを書く時間が持てました。 この過ぎていく1年は忙しいものでした。 学校が休みの間、夏に長崎、秋に京都を訪れました。 合気道のけいこもしていて、今三段で黒帯です。 僕たちみんなにとって、このホリデーシーズンがすてきなものに、そして2008年がすばらしい年になることを願っています。 ハッピーホリデー ボブ・ヘンセン
切り取り線
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